CATHOLIC

ST. AUGUSTINE ke

4400 Beulah Road ® N. Chesterfield, Virginia 23237
Phone: 804-275-7962 - Fax: 804-271-4604
Website: www.staugustinerva.org « E-mail: office@staugustinerva.org
Diocesan Website: http://www.richmonddiocese.org
PARISH OFFICE HOURS < HORAS DE OFICINA - Monday, Wednesday, Thursday - 9am - 12 noon,
Tpm-4:30pm « Tuesday 9am - 12noon, 2:30pm -4:30pm « Friday 9am - 12noon « Lunes, Miércoles,
Jueves 9am - 12pm, 1pm -4:30pm < Martes 9am - 12pm, 2:30pm -4:30pm « Viemes 9am - Mediodia

19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME - AUGUST 11, 2024
19° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO - 11 DE AGOSTO, 2024

“BEFORE ALL ELSE
LIVE TOGETHER
ONE IN HEART AND MIND
AND HONOR GOD IN ONE ANOTHER"

MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISAS

Saturday/sabado—at 5:00pm in English; Misa a las 7:00pm en espaiiol
Sunday/domingo—at 9:00am in English LIVESTREAM AS WELL
11:30am y 1:30pm en espaiiol TRANSMISION EN VIVO TAMBIEN

Daily Mass in English—Tuesday - Friday at 9am
Mass (with Adoration until 12noon) - Every Friday beginning at 9am
Daily Mass in Spanish on Thursday at 7pm. LIVESTREAM AS WELL

Misa Diaria en inglés—martes - viernes a las 9am
En espaiiol los jueves a las 7pm. TRANSMISION EN VIVO TAMBIEN.
Todos los viernes - Misa en inglés con Adoracion - 9:00am - 12:00pm
Primer viernes de cada mes - Misa en espaiol con Adoracion Nocturna - 7:00pm

CONFESSION / CONFESION:

Thursday/jueves—7:45pm
Saturday/sabado — 3:45pm - 4:45pm & 6:15pm - 6:45pm

BAPTISM AND MATRIMONY: Please call the Parish Office for arrangements.
For weddings, a lead time of at least six to nine months is required in order that
a proper preparation may be made for the celebration of the Sacrament.

BAUTIZOS Y MATRIMONIOS: Llame a la oficina para hacer los arreglos necesarios.
Para Matrimonios, llame al menos de seis a nueve meses antes de la fecha deseada
para programar una cita con el sacerdote y comenzar las preparaciones necesarias .

ANOINTING OF THE SICK: Please approach the priest after each weekend Mass.
If any parishioner is seriously ill at home or in the hospital, please call the Parish Office
to arrange for Communion, Confession, or the Anointing of the Sick.

UNCION DE LOS ENFERMOS: Por favor hable con el sacerdote después de
cada Misa del fin de semana. Si una persona Serteneciente a la parroquia
esta seriamente enferma, por favor llame a la Oficina Parroquial para hacer
los arreglos necesarios para la Comunién, Confesion y Sacramento
de los Enfermos.

NEW CATHOLIC PARISHIONERS-NUEVOS MIEMBROS CATOLICOS
You may stop by the Parish office to pick up a member registration form.

Puede llegar a la Oficina Parroquial para obtener un formulario para registrarse
como miembro.

MISSION STATEMENT

“The Mission of St. Augustine Catholic Church is to provide a community where
people of all nations can encounter Christ through the proclamation of the Word of
God, the celebration of the Sacraments, and the service of our brothers and sisters.”

PASTORAL STAFF
PERSONAL PASTORAL

Rev. Wayne Ball
Pastor / Parroco x119
wball@richmonddiocese.org

Rev. Julz Buena
Parochial Vicar / Vicario Parroquial
x122
jbuena@richmonddiocese.org

Deacon Ramoén Rivera, ext. 125
Pastoral Associate /Asociado Pastoral
ramonrivera@
richmonddiocese.org

Deacon Eric Broughton
ebroughton@staugustinerva.org
Cell - 721-2019

Karina Bravo, ext. 117
youth@staugustinerva.org
Director of Youth
Directora Ministerio Juvenil

Lily Gutiérrez, ext. 113
children@staugustinerva.org
Director of Children’s Formation
Directora de Ministerio de Nifios

Sandra Chicas, ext. 114
schicas@staugustinerva.org
Records Clerk
Administradora de Registros

Caroline Honings, ext. 112
chonings@staugustinerva.org
Business Administrator/
Accountant/Notary
Gerente de Oficina/Contador/Notario
804-335-5939

Minerva Vega, ext. 111
mvega@staugustinerva.org
Administrative Assistant
Asistente Administrativa

Gladys Lugo, ext. 120
glugo@staugustinerva.org
Quince & Wedding Coordinator

Coordinadora de Quinces y Bodas

Joe Mizell, ext. 115
maintenance@staugustinerva.org
Maintenance Coordinator
Coordinador de Mantenimiento
Cell - 804-629-0263

Jake Smith
Parish Musician -Musico Parroquial

Bob Wilderman
Finance Council Chairperson
Presidente del Consejo Financiero



ST. AUGUSTINE CATHOLIC CHURCH

Sunday, August 11 domingo, 11 de agosto
19th Sunday in Ordinary Time / 19° domingo del Tiempo Ordinario

9:00am  Mass Church
9:00am  Raffle Hall
11:15am  Liturgia para Nifios PC 1-2
11:30am  Misa Iglesia
1:15pm Liturgia para Nifios PC 1-2
1:30pm  Misa Iglesia
Monday, August 12 lunes, 12 de agosto

Monday of week 18 in Ordinary Time
Dedication of the Basilica of Saint Mary Major

7:00pm Reunion - Planificacién (Grupo Carismatico) Rm 18/19
Tuesday, August 13 martes, 13 de Agosto
Office Closed / Oficina Cerrada
8:.00am  CARE-V-VAN Hall, Ed Wing, PC 4
9:00am  Daily Mass Church
9:30am—5pm  Quarterly Offsite for Staff
9:30am Women's Guild Rm 13/14
12:00n Care-A-Van (lunch) PC3
5:00pm ESL (Sacred Heart Center) Rm 18/19
Wednesday, August 14 miércoles, 14 de agosto
9:00am  Daily Mass Church
5:00pm Charla - Quinceafiera (Adriana Flores) PC3
6:00pm  Quinceafiera Rehearsal (Adriana Flores) Church
6:30pm Misioneros de Maria Inmaculada Rm 18/19
6:30pm Coro Jesus Eucaristia PC4
7:00pm Choir Practice Church
7:00pm Reunion - JPC (Jévenes para Cristo) Rm 10/11
Thursday, August 15 juéves, 15 de Agosto

The Assumption of the Blessed Virgin Mary
La Asuncion de la Virgen Maria

9:00am  Daily Mass Church
5:00pm ESL (Sacred Heart Center) Rm 18/19
7:00pm Misa con Adoracién Iglesia
Friday, August 16 viernes, 16 de agosto
9:00am  Daily Mass with Adoration Church
5:00pm  Wedding Rehearsal (San José / Alvarez) Church
6:30pm Coro Jesus Eucaristia PC 4
7:00pm Grupo Carismatico Iglesia
Saturday, August 17 sabado, 17 de agosto
11:00am  Quinceafiera (Adriana Flores) Church
2:00pm Wedding (San José / Alvarez) Church
3:45pm Confessions / Confesiones Church
5:00pm  Mass Church
6:15pm Confessions / Confesiones Church
7:00pm  Misa Iglesia
Sunday, August 18 domingo, 18 de agosto

20th Sunday in Ordinary Time / 20° domingo del Tiempo Ordinario

8:00am Charla de Bautismo Hall
9:00am  Mass Church
11:15am  Liturgia para Nifios PC 1-2
11:30am  Misa Iglesia
1:15pm Liturgia para Nifios PC 1-2
1:30pm  Misa Iglesia
2:45pm  Bautismos Church / Iglesia

Mass Intentions — Intenciones de Misa

Saturday, August 10~ 5:00pm Teresa Eno Eluomuno 0f
7:00pm José Gémez y Ana Margarita
De Gdémez en su 50 aniversario de
matrimonio

Sunday, August 11 9:00am Jesus Tadéo Ayala (cumplearios)
11:30am  Para los Feligreses de San Agustin

1:30pm Teresa Hércules IF y

Mercedes Hércules ¥

Monday, August 12 9:00am NO DAILY MASS
Tuesday, August 13 9:00am For the Souls in Purgatory
Wednesday, August 14 9:00am ---

Thursday, August 15 9:00am Fr. Wayne (Birthday)
7:00pm Francisca Garcia ¥

Friday, August 16 9:00am ---

Saturday, August 17 5:00pm Elvia de Pinilla 14
7:00pm Paula Aquino ¥

Sunday, August 18 9:00am McNeilly & Muschler Families ¥
11:30am  Para los Feligreses de San Agustin
1:30pm  Por las benditas almas en e
Purgatorio

¥ Denotes deceased parishioners, family members and/or friends; [
¥ Denota feligreses fallecidos, miembros de la familia y/o amigos

Pray For / Oremos Por: Amy Ngo, Carol Hermsen, Ted Fighera, Buck
and Barbara Dance, Dorina PanchR;ISan, Geri Pendell, Dick
Thackston, Esther Windom, Brock Mc! erneg, Helen Wright,

SandEand Gary Ellenberger, Jose Antonio Diaz, Amy Augeri,
Jody Enoch, Kerry Simmons (Pendell), Brian Jones, James
Armstrong, Nixa Liz Diaz, Antoinette Denmark, Carol Propp,
Mark Farmer, JoAnn & Robert “Pete” Hightower, Joshua Jarrell,
Debra Bass, Carolyn Miller, Mary Daniels, Georgia Spiller, Lynn

Tran, Carol Bailey, J.P. Vittori, John Patrick, Cooper Hamerman, Estarlin

José Gutiérrez, Barbara Mueller, Killian Stevens, Cris Sheppard, Paige

Lewis, Jan Owen, Sherry Crawford, Officer Patrick Keff, Sid Thompson,

Martin Garcia, Maria Luisa Garcia, Elia Garcia, Francisco Garcia, Bud

Williamson, Kathie Evans, Roger Monger, James Bentley, Cathy and

Donald Stage, Emiliano Fajardo and Pedrina Franco,Susan and Frank

Burke, Audrey Rose Harlin, Christine Womack, Valerie Luther, Elkana &

Monique Diman-Riley and Family, Uni & Robert Kemp, Chris Ebert, Doug

Ebert, Bill Kemp, Martha Gardner, Al Spach, John Ortiz, Suki & Bo

Simpson,Samuel Sponeybarger, Rick anchyshgn, Evelyn Otey, Brenda

Quinn, Wardell Bowman, Donna Wilson, Frank Solari, Edward O’Connell,

Jillian Hamilton, Judy Smith, Selvin Rodolfo Ruiz Carrera, Patricia Gibrall

Strollo, Gloria Robinson, Dan Fowler, Amy Fowler, Tyler Fowler, Pat Rollins,

Axel Gonzalez, Adrian and Adriana Ambrose, Katy Lavery, Eunice Langlois,

Bob Rice, Rich Hohos, Robert Russo, Megan Gorman, Miriam Araujo,

Barbara Summers, Erika Caton, Kevin Williams, Michael Payne, Barbara

Swann, and Patricia Carmona.

Readings for the week of August 11, 2024
Lecturas de la semana del 11 de agosto, 2024

Sunday: 1 Kgs 19:4-8/Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 (9a)/
EEph 4:30—5:2/Jn 6:41-51

Monday: Ez 1:2-5, 24-28¢/Ps 148:1-2_11-12, 13, 14/Mt 17:22-27

Tuesday: Eﬂzt%:§;1—5: s 119:14, 24, 72, 103, 111, 131/

Wednesdav_ Ez 9:1- 113:1-2, 3-4, 5-6/Mt18:15-20

Thursday: Vigil: 1 C 6; 16:1-2/Ps 132:6-7, 9-10,

13=14/1 C k'11:27-28
1 10ab/Ps 45:10, 11, 12, 16/

1-6a,
_ 7/Lk 1:39-56
Friday: £z 16 6:59-63/Is 12:2-3, 4bcd, 5-6/

Saturday: IE/lzt 11%:_11-10, 13b, 30-32/Ps 51:12-13, 14-15, 18-19/

3-15
Next Sunday: Prv 9:1-6/Ps 34:2-3, 10-11, 12-13, 14-15 (9a)/
ph 5:15-20/Jn 6:51-58

Observances for the week of August 11, 2024
Observancias para la semana del 11 de agosto, 2024
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Sunday: 19th Sunday in Ordinary Time .
Monday: St. Jane Frances de Chantal, Religious
Tuesday: Sts. Pontian, Pope, and Hippolytus, Priest, Martyrs
Wednesday: St. Maximillian Kolbe, Priest and Malr\}[yr
ary

Th_ursdasy: he Assumption of the Blessed Virgin
grlda)é: t. Stephen of Hungary %\
aturday: ==

Next Suxday: 20th Sunday in Ordinary Time ©LPi




19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME / 19° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

FROM THE PASTOR

Time to Breathe!

We are now being bombarded by information; from the
time we wake up until the time we go to bed. What makes
it worse is that we are expected to respond to much of it.
Most of us have become addicted, yes addicted, to some
electronic device. Get separated from your cell phone and
notice how you feel. For most of us, it is a kind of panic.
What’s worse is that we think of it as normal.

Maybe you are of a slightly older generation and maybe it
isn’t the phone. Maybe it is the television. You live alone
and so you keep the television on all day long. This is no
less an addiction. It is a dependence on some thing. The
sound of the television makes you feel less alone.

The problem with all of this is that it is contrary to how
God made us. Did God make us to be dependent? Yes.
We are built to be dependent on Him and on one another.
We are built to be in relationship: relationship with God
and with other people.

Relationships are built through conversation, through
sharing our deeper parts of ourselves one with another.
That conversation with God we call “prayer.”

Whether actual human conversation or conversation with
God, all conversation requires time and attention. We
must stop and pay attention. Christian tradition has always
taught us that we need to do this at least twice a day: in
the morning and in the evening.

Firstly, if the first thing we do when we wake up is grab
the phone, perhaps we need to set the phone further from
the bed.

Secondly, it is good for us to establish a set time at night
when we stop, when we put the phone down, turn off the
television or the computer, allow our minds to relax, and
raise our hearts and minds to God.

This sounds simple but I think if we try it, we will discover
it is harder than we think.

MENSAJE DEL PARROCO

iEs hora de respirar!

Ahora estamos siendo bombardeados de informacion;
desde que nos despertamos hasta que nos acostamos.

Lo que lo empeora es que se espera que respondamos

a gran parte de ello. La mayoria de nosotros nos hemos
vuelto adictos, sf, adictos, a algun dispositivo electrénico.
Aléjate de tu celular y observa cémo te sientes. Para la
mayortia de nosotros, es una especie de panico. Lo peor
es que lo pensamos como algo normal.

Tal vez seas de una generacién un poco mayor y tal vez
no sea el teléfono. Tal vez sea la television. Vives solo
y por eso mantienes la television encendida todo el dia.
Esto no deja de ser una adiccion. Es una dependencia
de alguna cosa. El sonido de la television te hace sentir
menos solo.

El problema con todo esto es que es contrario a como
Dios nos hizo. ¢Nos hizo Dios para ser dependientes?

Si. Estamos hechos para depender de Fl y de los demas.
Estamos hechos para estar en relacion: relaciéon con Dios
y con otras personas.

Las relaciones se construyen a través de la conversacion,
compartiendo nuestras partes mas profundas de nosotros
mismos unos con otros. A esa conversacion con Dios la
llamamos "oracion".

Ya sea una conversacién humana real o una conversacion
con Dios, toda conversacion requiere tiempo y atencion.
Debemos detenernos y prestar atencion. La tradicion
cristiana siempre nos ha ensefiado que debemos hacer
esto al menos dos veces al dia: por la mafiana y por la
noche.

En primer lugar, si lo primero que hacemos al despertar
es coger el teléfono, quizas necesitemos ponerlo mas
alejado de la cama.

En segundo lugar, es bueno que establezcamos un
tiempo fijo por la noche en el que nos detengamos,
cuando dejemos el teléfono, apaguemos la television o la
computadora, permitamos que nuestras mentes se relajen
y elevemos nuestros corazones y mentes a Dios.

Esto suena simple, pero creo que si lo intentamos,
descubriremos que es mas dificil de lo que pensamos.
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“] am the bread of life. Your ancestors
ate the manna in the desert, but they
died; this is the bread that comes down
from heaven so that one may eat it and
not die.” - Jn 6: 48-50

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD
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Nineteenth Sunday in Ordinary Time
August 11, 2024

“I will raise him on the last day.” Reflect on the profound
promise of resurrection and what your path to eternal
life looks like. Will your path of holiness be as a priest or
religious brother or sister? Talk to your priest or reach out
to the Office of Vocations at (804) 359-5661or via
email: vocations@richmonddiocese.org.

Vocation General Intercessions
For the faith to accept the healing power of Jesus,
who wants more men and women to follow Him
as priests, sisters, and brothers,
we pray to the Lord.

“Yo soy el }{an de la vida. Sus padres
comieron el mana en el desierto y sin
embargo, murieron. Este es el pan'que ha
bajado del Cielo para que, quien lo coma,
no muera”. - Jn 6,48-50

Leccionario II © 1987 Comisién Episcopal de Pastoral Littrgica de
la Conferencia del Episcopado Mexicano
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Décimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario
11 de agosto de 2024

"Lo resucitaré el dltimo dia". Reflexiona sobre la profunda
promesa de la resurreccion y como es tu camino hacia la
vida eterna. ;Su camino de santidad serd como sacerdote o
hermano o hermana religioso? Hable con su sacerdote o
comuniquese con la Oficina de Vocaciones al (804) 359-5661
o por correo electrénico:
vocations@richmonddiocese.org .

N

Intercesiones Generales por las Vocaciones

Para que la fe acepte el poder sanador de Jests,
que quiere que mas hombres y mujeres lo sigan
como sacerdotes, hermanas y hermanos,
roguemos al Seiior.




OFFICE COMMUNICATION

For prayerful preparation during the week before
Sunday Mass, visit liturgy.slu.edu.

EXCITING RAFFLE ALERT!

Get ready for a chance to win some amazing prizes! We're
thrilled to announce our upcoming raffle featuring a selection of
art and miscellaneous items. Whether you're an art enthusiast
or just love discovering new treasures, this raffle has something
for everyone!

Date: Sunday, August 11 Time: 9am —6pm
Location: Parish Hall

Raffle Prizes Include:
Art pieces
Miscellaneous items
And much more!

How to Participate:

1. Purchase your raffle tickets in the Commons Area by the
Parish Hall

* You may also purchase online by going to
https://square.link/u/7PJppe2L,

Good luck, and we hope to see you there!

FOOD PANTRY

Thank for your continuing support of our St. Augustine Pan-
try.” The current food needs for the pantry are:

cereal
pancake syru
canned vegetables
canned soup

We are in need of volunteers to help with data entry,
packing and handing out groceries. Volunteers work on a
Saturday once every five weeks. If you would like to be part
of this important ministry, please caﬁ the office and leave your
name and phone number. Someone from
the pantry team will contact you.

“A little bit of mercy makes the world less cold and more just.”
-Pope Francis

COMUNICACION DE LA OFICINA

Para la preparacion en oraciéon durante la semana
anterior de la misa del domingo, visite liturgy.slu.edu.

ALERTA DE SORTEO (RIFA)!

iPreparate para tener la oportunidad de ganar premios increibles!
Estamos encantados de anunciar nuestro proximo sorteo que in-
cluye una seleccién de arte y articulos varios. Ya seas un entusi-
asta del arte o simplemente te encante descubrir nuevos tesoros,
jeste sorteo tiene algo para todos!

Fecha: domingo 11 de agosto Hora: 9am—6pm
Ubicacién: Sal6n Parroquial
Los premios del sorteo incluyen:

Piezas de arte
Articulos varios
iY mucho mas!

Coémo Participar:

1. Compre su boleto del sorteo en el 4rea comun junto al
Salén Parroquial

* También puedes comprar sus boletos en
https://square.link/u/7PJppe2L

jBuena suerte y esperamos verlos!

DESPENSA DE ALIMENTOS

Gracias por su continuo apoyo a nuestra Despensa de
de Alimentos en San Agustin. Las necesidades alimentarias ac-
tuales para la despensa son:

b cereal

arabe para panqueques

) Vege}’zales%rﬂgtad%s
sopa enlatada

Necesitamos voluntarios para ayudar con la entrada de
datos, el embalaje y la entrega de alimentos. Los voluntarios
trabajan un sabado una vez cada cinco semanas. Si desea ser

parte de este importante ministerio, llame a la oficina y deje su
nombre y namero de teléfono. Alguien del equipo de despensa
se comunicara con usted.

"Un poco de misericordia hace que el mundo sea menos frio
y mds justo". -Papa Francisco

**If you have difficulty hearing during the Mass,
we have hearinE devices available in the Sacristy
for those who have hearing aids or not.**

Si tiene dificultad para oir durante la Misa,
tenemos aparatos auditivos disponibles en la
Sacristia para aquellos que tienen audifonos o no.

WEEKLY STEWARDSHIP

08/04/24
Monthly Budget $ 81,442
Actual Month To Date Offering 13,738
Difference $ (67,704)

Included above: Catholic Virginian $70, Respect Life $20

Thank you for your continued support to
St. Augustine Church

We also have more options to contribute**** The Online
giving process is easy, flexible and saves the parish
shipping costs. Please consider signing up today.

Text (804) 251-3775 and in the message type ENROLL

or enroll in recurring e-Giving or make a single donation at

COLECTA SEMANAL

08/04/24
Presupuesto Mensual $ 81,442
Ofrenda Mensual Actual Hasta la Fecha 13,738
Diferencia $ (67,704)

Incluido Arriba:  Catholic Virginian $70, Respect Life $20

Gracias por su apoyo continuo a la Iglesia San Agustin

También tenemos mas opciones para contribuir.

El proceso de donacion en linea es facil, flexible y le
ahorra a la parroquia costos de envio. Considere
registrarse hoy.

Envie un mensaje de texto al (804) 251-3775

y en el mensaje, escriba INSCRIBASE o inscribase en
recurrentes de e-Giving o haga una sola donacioén en:

https://membership.faithdirect.net/enroll/VA1049/9

https://membership.faithdirect.net/enroll/VA1049/9
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SUNDAY AUGUST 11, 2024 / DOMINGO 11 DE AGOSTO, 2024

e

Virtual Support Group for those who
have suffered abuse by clergy or lay
personnel residing in the Catholic
Diocese of Richmond.

We invite you to join the group on the first
Wednesday of each month at 7 p.m. These
gatherings, led by an independent
facilitator, will offer a safe environment for
participants to connect, share
experiences, support, and heal.

Spouses and affected community
members are also welcome.

e Questions? Email
vac@richmonddiocese.org

A

The Catholic Diocese of Richmond is seeking a Safe Environment Specialist to support the Office of Safe
Environment. For the full ad and how to apply, please go to https://bit.ly/3zTQée1. For any questions, please
contact Kelly Shumate, HR Generalist / Recruiter at jobs@richmonddiocese.org

The Catholic Diocese of Richmond is seeking an Administrative Assistant to support the Office of
Black Catholics and the Office of Social Ministry. For the full ad and how to apply, please go to
https://bit.ly/45YnnAw. For any questions, please contact Kelly Shumate, HR Generalist / Recruiter
at jobs@richmonddiocese.org

The Catholic Diocese of Richmond is seeking a Coordinator of Campus Ministry to serve the
Catholic Campus Ministry at Roanoke College in Salem, VA. For the full ad and how to apply,
please go to https://bit.ly/3zMgVAK. For any questions, please contact Kelly Shumate,

HR Generalist / Recruiter at jobs@richmonddiocese.org




